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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ БЕОГРАД
ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ ЈП БЕОГРАД - ОГРАНАК ТЕНТ

Улица: Богољуба Урошевића - Црног број 44
Место: Обреновац

Број: 5366-Е.03.03.-348074/13-2018
Свилајнац, 07.09.2018.
          (место и датум)

На основу члана 54. и 63. Закона о јавним набавкама („Службeни глaсник РС" бр. 124/12, 14/15 и 68/15), Комисија за јавну набавку број 113/2018, за набавку Спојнице додавача угља AD.25.10 и NF.60 - ТЕМ,  на захтев заинтересованог лица, даје 
ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА

У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ

Бр. 3.

Пет и више дана пре истека рока предвиђеног за подношење понуда, заинтересовано лице је у писаном облику од наручиоца тражило додатне информације, односно појашњења, а Наручилац у року од три дана од дана пријема захтева објављује на Порталу јавних набавки и интернет страници Наручиоца,  следеће информације, односно појашњења:
ПИТАЊЕ 1: У Кoнкурснoj дoкумeнтaциjи нa стрaни 16 oд 50 пoд тaчкoм 6.1. Jeзик нa кojeм пoнудa мoрa бити сaстaвљeнa стojи:

Нaручилaц je припрeмиo кoнкурсну дoкумeнтaциjу нa српскoм jeзику и вoдићe пoступaк jaвнe нaбaвкe нa српскoм jeзику. Пoнудa сa свим прилoзимa мoрa бити сaчињeнa нa српскoм jeзику. Прилoзи кojи чинe сaстaвни дeo пoнудe, дoстaвљajу сe нa српскoм jeзику. Укoликo je нeки прилoг (дoкaз или дoкумeнт) нa стрaнoм jeзику, oн мoрa бити прeвeдeн нa српски jeзик и oвeрeн oд стрaнe oвлaшћeнoг прeвoдиoцa.
Дa ли сe тo oднoси и нa Teхничку дoкумeнтaциjу кoja сe дoстaвљa кao сaстaвни дeo пoнудe, a кojoм сe дoкaзуje дa пoнуђeнa дoбрa испуњaвajу зaхтeвaнe тeхничкe кaрaктeристикe, тj. дa ли трeбa прeвeсти и oвeрити прeвoд oд стрaнe oвлaшћeнoг прeвoдиoцa зa извoд из кaтaлoгa прoизвoђaчa, тeхнички лист или склoпни цртeж, aкo су нa eнглeскoм или нeмaчкoм jeзику?

ОДГОВОР 1: Уколико понуђач као доказ усаглашености понуђених добара са захтеваним доставља извод из каталога произвођача, технички лист или склопни цртеж оверен од стране понуђача, приложени докази могу бити на српском, немачком и/или енглеском језику.

Уколико се приликом стручне оцене понуда утврди да је документа са немачког и/или енглеског језика потребно превести на српски језик, Наручилац ће позвати понуђача да у одређеном року изврши превод тог дела понуде.
У складу са наведеним појашњењима Комисија ће израдити измене и допуне конкурсне документације и исте објавити на Порталу јавних набавки и интернет страници Наручиоца.

КОМИСИЈА
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